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Care Annunziatine, L'evento dell'Annunciazione del Signore sia per voi un programma di 

vita. Che ognuna di voi sia un segno della presenza di Maria e del suo “sì” al progetto di Dio 

per gli uomini di questo tempo. Ogni bene! 

 

Dear members of Institute of Our Lady of The Annunciation, may the event of the 

Annunciation of the Lord be a programme of life for you. May each of you be a sign of Mary's 

presence and of her “yes” to God's plan for the people of this time. All the best! 

 

Estimadas Anunciatinas, Que el acontecimiento de la Anunciación del Señor sea para 

vosotros un programa de vida. Que cada uno de vosotros sea signo de la presencia de María 

y de su “sí” al proyecto de Dios para los hombres de este tiempo. Os deseo lo mejor. 

 

Queridas membros do Instituto Nossa Senhora da Anunciação, Que o acontecimento da 

Anunciação do Senhor seja para vós um programa de vida. Que cada um de vós seja um 

sinal da presença de Maria e do seu “sim” ao projeto de Deus para os homens deste tempo. 

Tudo de bom! 

 

Chers membres de l'Institut Notre-Dame de l'Annonciation, Que l'événement de 

l'Annonciation du Seigneur soit pour vous un programme de vie. Que chacun de vous soit 

un signe de la présence de Marie et de son “oui” au projet de Dieu pour les hommes de ce 

temps. Je vous souhaite le meilleur ! 

 

Drogie Anunziatynki, niech wydarzenie Zwiastowania Pańskiego będzie dla Was programem 

życia. Niech każda z Was będzi znakiem obecności Maryi i jej „tak” na plan Boga wobec ludzi 

obecnego czasu. Wszelkiego dobra! 
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